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2004 年 7 月 26 日俄罗斯联邦常驻裁军谈判会议代表 

致裁谈会秘书长的信，其中转交 2004 年 7 月 20 日 

俄罗斯联邦外交部发布的新闻稿 

 

 我谨随函附上 2004 年 7 月 20 日俄罗斯联邦外交部就批准《关于修订欧洲常规

武装力量条约的协定》发布的新闻稿。  

 谨请将此新闻稿作为裁军谈判会议的正式文件分发给本会议所有成员国和参加

会议工作的非成员国代表团。  

 

俄罗斯联邦常驻裁军谈判会议代表  

大   使  

列昂尼德·斯科特尼科夫  (签名) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

 * 因技术问题，重新印发。  
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俄罗斯联邦外交部就批准《关于修订欧洲常规 

武装力量条约的协定》发布的新闻稿 

 7 月 19 日，俄罗斯联邦总统普京签署了国家杜马 2004 年 6 月 25 日通过并经联

邦委员会 2004 年 7 月 7 日核准的《批准关于修订欧洲常规武装力量条约的协定的

联邦法律》。  

 《关于修订欧洲常规武装力量条约的协定》完全符合俄罗斯联邦的利益。它一

定能对加强欧洲安全作出重大贡献。《协定》根据欧洲已发生变化的军事政治形势，

对《条约》的限制制度和其他规定作了重大的修正，并开创了增加《欧洲常规武装

力量条约》缔约国的可能性。  

 白俄罗斯、哈萨克斯坦和乌克兰已经批准了这项《协定》。《协定》将在《欧

洲常规武装力量条约》所有缔约国均向保存国(荷兰政府)交存批准书之后生效。  

 俄罗斯已经遵守了自己所作的承诺――符合了  对侧翼水平所作的限制，履行了

关于在格鲁吉亚和摩尔多瓦的受条约限制的常规武器的义务并批准了《关于修订欧

洲常规武装力量条约的协定》。这证明，我们选择了利用多边军控文书来共同确保

安全的道路。《欧洲常规武装力量条约》今后的命运掌握在《条约》缔约国的手中。

仍利用各种借口迟迟不批准《关于修订欧洲常规武装力量条约的协定》的各方必须

对这种态度所造成的不良后果承担全部责任。  

 新的北约成员、特别是波罗的海各国对《欧洲常规武装力量条约》的态度十分

关键。必须消除不受军控制度约束的“灰色区域”。在这方面，我们注意到，波罗

的海各国以及斯洛文尼亚已在俄罗斯联邦－北约理事会的框架内正式表示它们打

算在修订后的《条约》生效之后加入这项《条约》。在这方面，我们的理解是，这

些国家在加入《条约》之前将按照《条约》的宗旨和原则行事。  

 我们认为，除了让《关于修订欧洲常规武装力量条约的协定》早日生效之外，

没有其他建设性的办法。我们期望我们的伙伴即时开展本国批准程序，从而履行

1999 年在伊斯坦布尔签署《协定》时所承担的一项关键义务。  

2004 年 7 月 20 日  
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